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ЗАВЕРЕНИЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ / REPRESENTATIONS OF 

CIRCUMSTANCES  

В соответствии с Решением Совета директоров Банка России от 24.12.20241, в порядке, 

предусмотренном статьей 431.22 Гражданского кодекса Российской Федерации / Pursuant 

to the Resolution of the Board of Directors of the Bank of Russia dated 24 December 20241, and 

in line with procedures described in Article 431.22 of the Civil Code of the Russian Federation 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 
указывается Держатель-физическое лицо (фамилия, имя, отчество (при наличии)) / Держатель-юридическое лицо, регистрационные 

данные/ Specify Holder-individual (first name and surname,  patronymic (if any) / Holder-legal entity,  registration details 

настоящим в соответствии с пунктом 1.3 Решения Совета директоров Банка России от 

24.12.2024 заверяет Небанковскую кредитную организацию акционерное общество 

«Национальный расчетный депозитарий» (далее - НКО АО НРД) в том, что / Pursuant to 

paragraph 1.3. of the Resolution of the Board of Directors of the Bank of Russia of 24 December 

2024, hereby represents to National Settlement Depository (hereinafter, “NSD”) that: 

1) лица, осуществляющие права по ценным бумагам, не являются иностранными 

кредиторами, указанными в пункте 1 Указа 953 / persons exercising the rights on securities are 

not foreign creditors specified in paragraph 1 of Decree No.95; 

2) после 01.03.2022 (иной даты, определенной Советом директоров Банка России в 

отношении некоторых категорий лиц в соответствии с пунктом 8 Указа 95) лицами, 

осуществляющими права по ценным бумагам, не являлись лица, указанные в пункте 1 Указа 

95 /  after 01/03/2022 (another date determined by the Board of Directors of the Bank of Russia 

                                                            
1 Решение Совета директоров Банка России от 24.12.2024 «О требованиях к деятельности профессиональных 

участников рынка ценных бумаг, осуществляющих депозитарную деятельность, при перечислении ими 

выплат в денежной форме по отдельным видам финансовых инструментов и о порядке передачи российскими 

юридическими лицами, имеющими обязательства, связанные с еврооблигациями, денежных средств 

держателям еврооблигаций» / Resolution of the Board of Directors of the Board of Directors of the Bank of Russia 

of 24/12/ 2024 On Requirements for the Activities of Professional Securities Market Participants Engaged in 

Depository Business when they Transfer Cash Payouts for Certain Types of Financial Instruments and on the 

Procedure for the Transfer by Russian Legal Entities that Have Obligations Related to Eurobonds of Cash to Holders 

of Eurobonds. 
2 Статья 431.2. Заверения об обстоятельствах Гражданского кодекса Российской Федерации / Representations 

of circumstances under Civil Code of the Russian Federation. 
3 Указ Президента Российской Федерации от 05/03/2022 № 95 «О временном порядке исполнения обязательств 

перед некоторыми иностранными кредиторами» / Decree of the President of the Russian Federation No.95 dated 

05/03/2022 “On the temporary procedure for the Fulfilment of Obligations Towards Certain Foreign Creditors”. 



with respect to certain categories of persons in accordance with paragraph 8 of Decree 95), persons 

exercising rights on securities were not persons specified in paragraph 1 of Decree 95; 

3) документы, подтверждающие совершение после 01.03.2022 (иной даты, определенной 

Советом директоров Банка России в отношении некоторых категорий лиц в соответствии с 

пунктом 8 Указа 95), сделок, влекущих переход права собственности на ценные бумаги, 

позволяющие установить стороны сделки, дату ее совершения, а также дату и место 

осуществления расчетов по сделке (в случае, если такие сделки совершались), содержат 

достоверную и проверенную информацию / documents confirming that  after 01/03/2022 

(another date determined by the Board of Directors of the Bank of Russia with respect to certain 

categories of persons in accordance with paragraph 8 of Decree95) transactions involving transfer 

of title to securities which allow to identification the parties to the transaction, the date of its 

execution, as well as the date and place of settlements under the transaction (if such transactions 

were made) contain reliable and verified information; 

4) сделки, влекущие переход права собственности на ценные бумаги, совершены с 

соблюдением требований указов Президента Российской Федерации (в отношении 

резидентов45и лиц, указанных в пункте 12 Указа 95), если такие сделки совершались / 

transactions involving transfer of title to the securities were made in compliance with the 

requirements decrees of the President of the Russian Federation (with respect to residents  and 

persons specified in paragraph 12 of Decree 95), if such transactions were made; 

5) условия исполнения обязательств по ценным бумагам без использования счетов типа 

«С», установленные Указом 95, соблюдены/ the conditions for the fulfillment of obligations 

under securities without the use of type “C” bank accounts, established by Decree 95, are met. 

 

 

В случае каких-либо расхождений между русской и английской версиями, текст на 

русском языке имеет преимущественную силу/ In case of any discrepancies between the 

Russian and English versions, the Russian version shall prevail. 

 

_______________________________________ 

Подпись, фамилия, имя, (отчество - при наличии) / Signature, first name and surname 

(specify patronymic, if any) 

печать (при наличии) / seal (if any) 

 

 

 

 

 

                                                            
4 Лица, отвечающие требованиям Федерального закона от 10.12.2003 № 173-ФЗ «О валютном регулировании 

и валютном контроле»/ Persons complying with the requirements of Article 1, paragraph 1, item 6 of Part 1 of the 

Federal Law of 10.12.2003 No. 173-FZ “On Currency Regulation and Currency Control” 
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